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Th¡s Apost¡lle only ceñ¡Íies the signature, the capac¡ly af the s¡gnet and the searstamp ¡t bears. lt does
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APOSTILLE

Convgnt¡on dg La Have du 5 octobre 196l

1. País/P€ys/Country | Portugal
Este documento prlblico/Le présent acte public./Th¡s public docLlment

2. Foi ass¡nado por/a été s¡gné parlhas be6n signed by Mariana Vasdoncelos Pelxoto

3. Agiñdo na qualidade de/agissant dans la qualité de/acting ¡n the capacity of Advogada
54029L

4. E tem o cadmbo de/est revétu du limbre de/bears the stamp of i/lar¡ana Vasdonce¡os
Pelxoto

Reconhecido/AttestélCert¡f led

5. Em /á /at Llsboa

6. A/le /the I de setembro de 20'f 6

7. Pela Procuradora-Geral da Repúbl¡ca/par le Procureur géñéral de la République /by the
Attorney General

8. Sob o no /sous le no /Nó 12960-2016

L Carimbo/timbrdstamp
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Tradu.ción v certifi.a.ión de Traducción

Yo, MARTANAVASCONCEIOS PETXOTO, Abogada, con

la tarjeta profesional no.540291, y domicil¡o

profesional en la Avenida da Independéncia

Nacional ne15 - 49 esq, 2500082 Caldas dd

Rainha, debidamente autorizada para pradicar

este acto de conformidad con y a efectos del

artículo 38- Decreto-Ley no. 76-A12006 de

29103, la norma administrat¡va no. 657-8/2006,

y 29 de junio, y el Decreto-Ley no. a/2007 , de 11

cenifico que del¿nje de mí, Nelson cap¿z Freire,

casado, nascido en Minde, que v¡veen Alameda

Quinta de Santo António ne5 Núcleo 2,59 F -
l600- 675lisboa, cuy¿ idenlided comprobé con

su Tarjeta de Ciudadano np 11740306 válido

hasta 05.05-2019, que se me mostro lo

documento anexo, compuesto por una hoja que

serépormefirmada)rubricadaypaginadaYque

es una traducc¡ón para la lengua española, de la

lengua portuguesa, que él h¡¿o y que reproduce

f¡elmente y correcta de ejemplar oriSinal,

traducción por la que se responsabiliza

totalmente,

Lisboa, 8 Septiembre 2016

Traducáo e Cen¡f¡cacáo deTraducáo

EU, MARIANA VASCONCELO5 PEIXOTO, AdVOgAdA,

com a cédula profissional n.a 540291, e domicilio

profissiondl na Avenida d¿ Independénci¿

N¿c¡on¿l ne15 4e esq 2500-082 Cdldas da

Rainha, devidamente autorizada para a prática

deste acto, nos termos e para os efeitos do

disposto no artigo 38.e do Decreto-Lei n.e 76_

N2O06, de 29/03, da Portaria n.e 657-8/2006,

de 29 e Junho e do Decreto-Lei n.e 8/2007, de 17

delaneiro,

CEftrrFrco que per¿nle mim, Nelson Cap¿z Freire,

casado, nascido em Minde, que vive na Alameda

Quinte de Santo António n95 Núcleo 2,5e F -
1600 - 675 Lisboa, cuja identidade comprovei

pelo seu Cartáo de Cidadáo ne 11740306 vál¡do

até 05.05.2019, que me mostrou o documento

anexo, composto por uma folha que sefá

¿ssin¿da, rubricdda e pag¡n¿da e que é a

tradu!áo para a lingu¿ esp¿nhol¿. da língu¿

portuguesa, que fez e que reproduz fiel e

correctamente ofiginal e que pot ela se

responsab¡liza totalmente

Lisboa,08 de Setembro de 2016

A Advogada/La Abogada ^
o(oao*(*"^*/.coPn",.i. Jelr"n

OTradutor /LoTradutor

Resisto / Resistry no. s4o2euqj?
custo do seruieoi gratu¡to

Ma¡iana V¡sco¡celos Peiro¡r
Adr'ogaoa

ResPonsabilrd¿de I imrta'ia
c.t' 5.ro:91 Nlt l: :: lr'e N lq

Av.o¿ rcpoerccr¿a ácL¿ '5i"elq
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MINISTERIO DE LAAGENCIATRIBUTÁRIAY DE LAADMINSTMCIÓN GEI'¡EMf, DEL ESTADO

AUTORIAD TRIBUTAR]A Y ADUANERA. AT

CERTIFICADO DE RESIDENCIA FISCAL

PORruGAL¿as ¿ufo¡ld¿des liscares de

Certifican. oué tanto cuanto e3 de su conocimientro TlMvfE SGPS SA

Percona Juddica Número: 507523660

En elaño de: 2016

Con domicilio en Porfugal, en

AVENTDATNFANTE SAtifO,lf 2, LETRAH,:p, LISBoA, 1350¡78 LISBoA

E3te cedll¡cado sedesüna aser presetté a flM w.e Ecuador, S.A

El D¡rector de Servicios

(Firma)

[frÍna ilegible]

(Nombre)

António Vid€ira

Lisboa, 12 de Maio d62016

Elenentos pan vd¡daclón &l ceúif¡cado

Número de Persona Judd¡ca: 507523660

CódioodeVal¡dacióni 53NISQULOLjR

Pa€ vqlldár ésle ce ncado acc€da al rebs¡ls !W porbldasfn¡n@s gov F 6ále(ione l¿ op'ión 'ciÚd¿dánG/

sewtoios/obténétc€rrticado/velidactón oe. Y inlfoduzoa el no d€ péÉoú jurdrc¿y €lcodrgo de úaldac'on afibe meñ.ionado. vefmquéqÚ6 €l

documénlo ooresponde á ésl€ c€nifiedo Me¡iana Vasconcelos Pcixoto

Av¡ Ens.q Duade P¿cheo,23 - 4". - 1099-0'3 LqgqA 540:9, Nll 2l
re 213334334 Fa,.?1r3344 4 Emair: d'i@dxlm¿r-[T?€¡8t c a, ..¿ : . act

839

25CC.C82 Cao
-lei: ,35- 9- 3-10 //4

mariára!asc(Jrce osPe



ÉRIO DAS FINANqAS

TORIDADE TRIBUTARIA E

E DA ADMINISTRAqAO PL'BLICA

ADUANEIRA. AT

dRECC}C D: SERVIQOS DP'S R ELAqóES ,N-ER NAC ONAIS

CERTIFICATE OF FISCAL RESIDENCE

As autoridades l¡sca¡s .!e PORTUGAL

The tax authorities of

certif¡c€m, que lánto quanto é do seu conhecirnento TIM WE sGPs s A

certiry b the best oftheir knowledge that

Número de ldent¡f ¡Gáeáo

Tax ldentif cation Numberl

No ano de: 2016
In tax Year;

é res¡dente em Portugal na

AVENIDA INFANTE SANTO, N.O 2, LETRA H, 3.', LISBOA, I350-178 LISBOA

Este certlñcado destlna-se a ser ápres€ntsdo aTIM we Ecuador, S A

Th¡s cedifcate is io be presented to

507523860

O Diretor de Serv¡gos,
The Services' Director,

António Videira

Lisboa, 12 de Maio de 2016

CERTIFICADO DE RESIDÉNCIA FISCAL

Elemmtos paie valídagáo do certit¡cedo

Eements to validate the ceftíficate

NoContribu¡nte: 507523660

TIN
Cód,Validaqáo: 53NV3OLLOL1R
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